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ABREVIATIONS 

AAC: Assiette Annuelle de Coupe; 

CDHD :  /ŜǊŎƭŜ ǇƻǳǊ ƭŜǎ 5Ǌƻƛǘǎ ŘŜ ƭΩIƻƳƳŜ Ŝǘ ƭŜ 5ŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ 

CLIP  Consentement, Libre et Informé au Préalable 

EFIR :  Exploitation Forestière à Impact Réduit 

FDL : Fond de Développement Local 

GES : Gaz à Effet de Serre 

HCS : High Carbon Stock (areas) ; (Zones) avec un Stock de Carbone élevé 

HVC : Haute Valeur de Conservation 

IFO Industrie Forestière de Ouesso 

IHC INTERHOLCO 

MEF: Ministère de lΩEconomie Forestière 

PAO: Plan Annuel dΩOpération (1 an) 

PA: Plan dΩaménagement (30 ans) 

PG: Plan de Gestion (4-6 ans) 

PNOK: Parc National dΩOdzala-Kokoua 

USLAB : Unité de Surveillance et Lutte Anti-Braconnage 

WCS : Wildlife Conservation Society; 
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1 INTRODUCTION 

1.1 LOCALISATION DE LΩ¦C! NGOMBÉ 

Située au nord de la République du Congo (RoC), la concession forestière «UFA Ngombé» couvre 1,16 million d'hectares 

(11'600 km2) et est géré par INTERHOLCO, à travers son filiale IFO (Industrie Forestière de Ouesso), pour maintenir la 

biodiversité et favoriser le développement social, certifié par le Forest Stewardship CouncilTM (FSCTM)1.  

La concession est séparée du parc national voisin d'Odzala-

Kokoua2  όмоΩрлл ƪƳ2) par la route nationale 2, une 

autoroute goudronnée construite par le gouvernement 

pour relier le nord du pays à la capitale, Brazzaville. 

Le parc national de Ntokou-Pikounda 3 όпΩртн ƪƳ2) est situé 

au sud-Ŝǎǘ ŘŜ ƭΩ¦C! bƎƻƳōŞΦ 9ƴǎŜƳōƭŜΣ ƭŜǎ ǇŀǊŎǎ ƴŀǘƛƻƴŀǳȄ 

et l'UFA Ngombé sécurisent une superficie de plus de 2,96 

Ƴƛƭƭƛƻƴǎ ŘϥƘŜŎǘŀǊŜǎ όнфΩслл ƪƳ2), soit presque la taille de la 

Belgique. 

 

 

1 License IFO FSC®  C122325; Forest Stewardship Council (FSC), Bonn, Germany: https://fsc.org/en  

2 Odzala-Kokoua National Park; https://en.wikipedia.org/wiki/Odzala-Kokoua_National_Park and https://www.africanparks.org/the-

parks/odzala-kokoua  

3 Ntokou-Pikounda National Park ; https://en.wikipedia.org/wiki/Ntokou-Pikounda_National_Park 

https://fsc.org/en
https://en.wikipedia.org/wiki/Odzala-Kokoua_National_Park
https://www.africanparks.org/the-parks/odzala-kokoua
https://www.africanparks.org/the-parks/odzala-kokoua
https://en.wikipedia.org/wiki/Ntokou-Pikounda_National_Park
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1.2 OBJECTIF 

[Ω¦C! bƎƻƳōŞΣ ǎƛǘǳŞŜ Řŀƴǎ ƭŜ ƴƻǊŘ Řǳ wŞǇǳōƭƛǉǳŜ Řǳ /ƻƴƎƻΣ ŎƻǳǾǊŜ ǳƴŜ ǎǳǊŦŀŎŜ ŘŜ мΣмс Ƴƛƭƭƛƻƴ ŘΩƘŀΦ [Ŝ Ǉƭŀƴ 

ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩ¦C! bƎƻƳōŞ ŀ ŞǘŞ ŀŘƻǇǘŞ ǇŀǊ ƭŜ aƛƴƛǎǘǊŜ ŘŜ ƭΩ9ŎƻƴƻƳƛŜ ŦƻǊŜǎǘƛŝǊŜ Ŝǘ ƭŜǎ ǇŀǊǘƛŜǎ ǇǊŜƴŀƴǘŜǎ Ł 

Ouesso le 27 novembre 2007 et par le décret 2009-210 du 21 Juillet 2009.  

/Ŝ ǊŀǇǇƻǊǘ ŀ ǇƻǳǊ ƻōƧŜŎǘƛŦ ŘŜ ŦƻǳǊƴƛǊ ǳƴ ǊŞǎǳƳŞ ŀƴƴǳŜƭ ŘŜǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ Řǳ ƳƻƴƛǘƻǊƛƴƎ ŘŜ ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ ŦƻǊŜǎǘƛŝǊŜ ŘŜ ƭΩ¦C! 

Ngombé par la société IFO (Industrie Forestière de Ouesso), filiale de INTERHOLCO. 

Conformément à la norme FSCTM 1, IFO effectue un suivi ŘŜ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜ ǎes plans de Gestion, comprenant ses 

politiques et ses objectifs, de ses progrès vis-à-vis des activités planifiées, et de l'atteinte de ses cibles vérifiables. 

IFO réalise également un suivi-évaluation des impacts environnementaux et sociaux des activités menées dans l'Unité 

de Gestion, et les changements dans ses conditions environnementales. 

Les exigences de suivi de la norme FSC pour le principe 8 (Monitoring) et 9 (Hautes Valeurs de conservation), et les 

documents et mesures que IFO applique sont indiqués en annexe, chapitre 7.1. 

2 PAYSAGE ENVIRONNEMENTAL - LΩETAT DE LA FORET, LES OPERATIONS DE GESTION ET LES IMPACTS 

ENVIRONNEMENTAUX 

Le Tableau 1 à partir de la page 12 represente les données de monitoring du paysage environnementale. 

2.1 LES SERIES DΩAMÉNAGEMENT 

[Ŝǎ ǎŞǊƛŜǎ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩ¦C! bƎƻƳōŞ ƻƴǘ ŞǘŞ ŘŞŦƛƴƛǘ Řŀƴǎ ƭŜ 

Ǉƭŀƴ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ. Des ajustements sont faits ŀǾŜŎ ƭΩŀǾŀƴŎŜƳŜƴǘ 

de la cartographie pendant ƭΩƛƴǾŜƴǘŀƛǊŜ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ assiettes 

annuelles de coupe.  LŜǎ ǎŞǊƛŜǎ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ sont indiquées ci-

ŘŜǎǎƻǳǎΣ ŀǾŜŎ ƭŜǳǊ ǎǳǊŦŀŎŜ Ŝǘ ҈ ŘŜ ƭŀ ǎǳǊŦŀŎŜ ǘƻǘŀƭŜ ŘŜ ƭΩ¦C! Ngombé: 

- Aire/ Série de production :      801.700 ha (69%) 

- Aire/ Série de protection :      222.000 ha (19%) 

- Aire / série de conservation :         88.000 ha   (8%)  

- Aire / série de développement communautaire : 48.000 ha  (4%) 

UFA Ngombé, surface totale :   1.159.643 ha (100%) 

Une surface de 310'000 ha, 27% de la concession, est en aire/série de 

protection ou conservation, ƻǴ ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŦƻǊŜǎǘƛŝǊŜ Ŝǎǘ proscrite. 

Ceci concerne les zones à haute valeur de conservation (HVC), inclut 

les marécages, zones inondables et tourbières (280'000 ha), en 

connexion avec un grand complexe de tourbières dans le parc 

nationale Ntokokou-Pikounda, ǎǳŘ ŘŜ ƭΩ¦C! bƎƻƳōŞ, faisant partie 

ŘΩǳƴ des plus grands complexes de tourbières au monde, primordiale 

 

1 FSC-STD-ROC-01-2020 Norme FSC pour la certification des forêts de la République du Congo    de certification IFO 

Licences des certificats IFO (Forest Management/CoC & CoC): FSCTM C122325 ; FSCTM C123513 ;  

 
Carte 1 : SŞǊƛŜǎ ŘŜ ƭΩ¦C! bƎƻƳōŞ 
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pour le stockage de carbone. 

2.2 [Ω!SSIETTE ANNUELLE DE COUPE 2020 

9ƴ нлнлΣ ǳƴŜ ǎǳǊŦŀŎŜ ŘŜ ооΩмпм Ƙŀ ŀ ŞǘŞ ŜȄǇƭƻƛǘŞŜ 

Řŀƴǎ ƭΩ!!/ ό!ǎǎƛŜǘǘŜ !ƴƴǳŜƭƭŜ ŘŜ /ƻǳǇŜύ нлнл ŘŜ ƭŀ 

3ème UFP (Unité Forestière de Production) qui couvre 

6 ans (2016-2021), conformément à la planification 

Řǳ tƭŀƴ ŘΩ!ƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ1.  

Cette surface correspond à 4 % de la surface de 

ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ǘƻǘŀƭŜ ŘŜ ƭΩ¦C! et presque 3% de la 

ǎǳǊŦŀŎŜ ǘƻǘŀƭŜ ŘŜ ƭΩ¦C! bƎƻƳōŞ. La forêt est 

conservée pendant 30 ans (temps de rotation) et la 

réconstitution et régéneration des zones impactées 

ǇŀǊ ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ (<10% de la surface) se fait après 

quelques années. 

De 2018 à 2020, des zones limitorphes au Parc 

Nationale Odzala-Kokoua (PNOK) de нΩллл ha ont été 

mise en conservation, en plus des zones tampons exclues ŘŜ ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ le long du parc, autour des rivières, 

marécages, et des baïs avec une importance particulière pour la faune.   

Additionel aux zones de conservation/ protection déjà définit par le Ǉƭŀƴ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ (27% de la surface totale), 

entre 8 et 15% de la surface des assiettes annelles de coupe était encore mise en conservation entre 2016 et 2020.  

2.3 LE MAINTIEN DE LA FORÊT ET DE LA BIODIVERSITÉ PAR LΩEXPLOITATION FORESTIERE À IMPACT RÉDUIT (EFIR) 

Les données de monitoring sur le maintien du peuplement et du couvert forestier, et de la biodiversitéΣ ǇŀǊ ƭΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ 

ŘŜ ƭΩ9CLwΣ ǎƻƴǘ indiqués dans le Tableau 2 (Paysage Environnemental) ci-après. 

2.3.1 [ΩƛƳǇŀŎǘ ŘŜ ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ 

[Ŝ ƴƻƳōǊŜ ŘΩŀǊōǊŜǎ ŀōŀǘǘǳǎ Şǘŀƛǘ Ŝƴ ƳƻȅŜƴƴŜ ŘŜ л,9 ŀǊōǊŜǎ ǇŀǊ Ƙŀ ǎǳǊ ƭΩ!!/ 2020. Afin de minimiser la surface affectée 

ǇŀǊ ƭŜǎ ǘǊƻǳŞŜǎ ŘΩŀōŀǘǘŀƎŜ Ŝǘ ǇŀǊ ƭŜ ŘŞōŀǊŘŀƎŜΣ LCh ŜȄǇƭƻƛǘŜΣ Řŀƴǎ ŎƘŀǉǳŜ parcelle, au maximum 2,5 tiges par ha ou 45 m3 

par ha (en volume fût).  

[ŀ ǎǳǊŦŀŎŜ ŜȄǇƭƻƛǘŞŜ ŘŜ ƭΩ!!/ 2020 a représenté presque 2,9% ŘŜ ƭŀ ǎǳǊŦŀŎŜ ǘƻǘŀƭ ŘŜ ƭΩ¦C!Φ 5ŀƴǎ ƭΩ!!/Σ 8.3% de la zone 

ŜȄǇƭƻƛǘŞŜ Ŝǎǘ ŀŦŦŜŎǘŞŜ ǇŀǊ ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴΣ pour un effectif exploité de 0,9 arbres/ha. Ceci correspond à 0.2% de la surface 

ǘƻǘŀƭŜ ŘŜ ƭΩ¦C! ŀŦŦŜŎǘŞŜ ǇŀǊ ƭΩŜȄǇƻƛǘŀǘƛƻƴ Ŝƴ нлм9. Le chiffre de 8,3% est inférieur à la prévision de dégats utilisée dans le 

Ǉƭŀƴ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ όт҈ ǇƻǳǊ ǳƴŜ ŘŜƴǎƛǘŞ ŘΩŀǊōǊŜǎ exploitables en moyenne de 0,55 tiges/ha, correspondrait à une 

prévision de 11.5% pour une densité de 0.9 tige/ha). Ceci ƛƭƭǳǎǘǊŜ ƭΩŜŦŦƛŎŀŎƛǘŞ ŘŜ ƭΩ9CLwΦ  

 

1 IFO, MEFDD, IFO, Décembre 2015, UFA Ngombé, tƭŀƴ ŘŜ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛǘŞ CƻǊŜǎǘƛŝǊŜ ŘŜ tǊƻŘǳŎǘƛƻƴ о ό¦Ct оύ, 2016-2021;  

MEF, IFO, FRM, Dec. нллтΣ tƭŀƴ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩ¦C! bƎƻƳōŞΣ н ¢ƻƳŜǎ;  

LChΣ a9CΣ {ŜǇǘΦ нлнлΣ tƭŀƴ ŀƴƴǳŜƭ ŘΩ9ȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴΣ !ǎǎƛŜǘǘŜ !ƴƴǳŜƭƭŜ ŘŜ Coupe (AAC) 2021. 

 

Carte 2 : /ŀǊǘŜ ǊƻǳǘƛŝǊŜ ŘŜ ƭΩ!!/ нлнл 
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[Ŝǎ ŎƻƴǘǊƾƭŜǎ Ŝƴ ŘŞǘŀƛƭǎ ŘŜ ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ƻƴǘ ŎƻƴŎŜǊƴŞ un échantillon de 1 % des pistes de débardage en 2020. La 

différence entre la distance des pistes de débardage et la planification des pistes de débardage était que 1% en 2020. 

LΩŜǎǘƛƳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŘŞƎŃǘǎ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ sur les pistes, notamment les ornières profondes, étaient présentes sur 2.1% de la 

surface en 2020 (2.2% en 2019 et 7% en 2018).  

Les règles EFIR ont été appliqués en 2020 ce qui diminue significativement ƭŜǎ ŘŞƎŃǘǎ ŘŜ ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴΦ 

2.3.2 [ΩAbattage contrôlé 

[Ŝǎ ƻōƧŜŎǘƛŦǎ ŘŜ ƭΩŀōŀǘǘŀƎŜ ŎƻƴǘǊƾƭŞ ǎƻƴǘ ŘŜ : 

Á ƳŀȄƛƳƛǎŜǊ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜ ƴŀǘǳǊŜƭƭŜΣ ƳƛƴƛƳƛǎŜǊ ƭŀ ǇŜǊǘŜ ŘŜ ōƻƛǎΤ 

Á ƳƛƴƛƳƛǎŜǊ ƭŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ŘΩŀŎŎƛŘŜƴǘǎ Ŝƴ ǇǊƛǾƛƭŞƎƛŀƴǘ ƭŀ ǎŞŎǳǊƛǘŞ ; 

Á ƳƛƴƛƳƛǎŜǊ ƭŜǎ ŘŞƎŀǘǎ ŀǳ ǇŜǳǇƭŜƳŜƴǘ ǊŞǎƛŘǳŜƭΣ ƭŜǎ ŀǊōǊŜǎ ŘΩŀǾŜƴƛǊΣ ǇŀǊ ǳƴ ŀōŀǘǘŀƎŜ directionnel (si faisable). 

Une formation en abattage contrôlé a été dispensée en Février 2019 ǇƻǳǊ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ŞǉǳƛǇŜǎ ŘΩŀōŀǘǘŀƎŜ et sera effectué 

encore début 2021.  De plus, LCh ŀ ǳƴ ǎȅǎǘŝƳŜ ǇƻǳǊ ŞǾŀƭǳŜǊ ƳŜƴǎǳŜƭƭŜƳŜƴǘ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ ŘΩŀōŀǘǘŀƎŜΦ /ŜǘǘŜ ƴƻǘŜ ŘŜ ǉǳŀƭƛǘŞ 

est intégrée dans la prime des travailleurs et a cette prime a été augmentée pour inciter encore à une meilleure qualité / 

ǎŞŎǳǊƛǘŞ Řǳ ǘǊŀǾŀƛƭ ŘΩŀōŀǘǘŀƎŜ. 10 souches par abatteur sont visitées et notées chaque mois. Chaque fois que la note 

ŘΩŀōŀǘǘŀƎŜ ŘƛƳƛƴǳŜ ŘŜ Ŧŀœƻƴ ǎƛƎƴƛŦƛŎŀǘƛǾe, une action corrective est émise.  

Avec une note moyenne de 91% en 2020 (87 %, en 2019), ƭΩŀōŀǘǘŀƎŜ Şǘŀƛǘ ŎƻƴŦƻǊƳŜ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ǇǊŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩŀōŀǘǘŀƎŜ 

contrôle à impact réduit. Néanmoins, en 2020, deux accidents de travail mortels ont eu lieu en forêt (employés en sous-

traitance). Dans les forêts claires à Marantacées, où la récolte se fait actuellement, le sous-bois est très fermé. La cause 

principale des accidents semble que les pistes de fuites étaient très difficile à faire et pas fait assez longues, non 

conforme ŀǾŜŎ ƭŀ ǇǊƻŎŞŘǳǊŜ ŘΩŀōŀǘǘŀƎŜΦ Des actions correctives ont été prises afin de minimiser les risques, notamment 

ǇŀǊ ƭΩŀƧƻǳǘ ŘŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭΣ ƭŜ ǊŜƴŦƻǊŎŜƳŜƴǘ Řes contrôles, des formations supplémentaires. 

2.3.3 Les Infrastructures en forêt Ŝǘ ƭΩƛƳǇŀŎǘ ŘŜ ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ 

Comme indiqué avant, la surface affectée par la récolte représente en 2020 moins que о҈ ŘŜ ƭŀ ǎǳǊŦŀŎŜ ǘƻǘŀƭŜ ŘŜ ƭΩ¦C!Σ 

et уΣо҈ ŘŜ ƭΩ!ǎǎƛŜǘǘŜ ŀƴƴǳŜƭƭŜ ŘŜ ŎƻǳǇŜΦ Lƭ ŎƻƴŎŜǊne les impacts liés à la construction de routes, parcs à bois, les pistes de 

débardage (en grande partie dans le sous-bois) et les chablîs ŘΩŀōŀǘǘŀƎŜΦ 

Pour les parcs à bois ƭΩƻōƧŜŎǘƛŦ ŘŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ 9CLw Ŝǎǘ ŘŜ ƳƛƴƛƳƛǎŜǊ ƭŀ ǎǳǊŦŀŎŜ ǘƻǘŀƭŜ ŘŜǎ ǇŀǊŎǎ Ŝǘ ƭƛƳƛǘŜǊ la surface 

individuelle du parc à 0,25 ha, sauf pour les parcs en fin de route (parc de vidange). 

[ŀ ǘŀƛƭƭŜ ŘŜǎ ǇŀǊŎǎ Ł ōƻƛǎ Ŝǎǘ ŘƛǊŜŎǘŜƳŜƴǘ ƭƛŞŜ ŀǳ ƴƻƳōǊŜ ŘŜ ǇƛŜŘǎ ŘŞōŀǊŘŞǎ Ŝǘ ŀǳȄ ǘȅǇŜǎ ŘΩŜǎǎŜƴŎŜǎ ŘŞōŀǊŘŞŜǎ ǎǳǊ ƭŜ 

parc. En contrôles, un parc sur dix est mesuré en détails. Les autres parcs sont pointés au GPS, de telle sorte que 

ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ǇŀǊŎǎ Řŀƴǎ ƭΩ!!/ ǎƻƴǘ ƭƻŎŀƭƛǎŞǎΦ ¢ƻǳǎ ƭŜǎ ǇŀǊŎǎ ƳŜǎǳǊŞǎ ƭŜ ƭƻƴƎ ŘŜǎ ǊƻǳǘŜǎ ǎƻƴǘ ƛƴŦŞǊƛŜǳǊǎ Ł лΣнр Ƙŀ Ŝƴ 

2020 et un parc en fin de bretelle mesuré, était supérieur à 0,25 ha. Des carrières de latérite ont été ouvertes qui seront 

clôturés Ł ƭŀ Ŧƛƴ ŘŜ ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ. 

En ce qui concerne les routes, une 39 km de routes principales, avec une largeur moyenne de 25,6 m (norme officielle de 

33 mètres de largeur maximum), et 202 kms de routes secondaires, avec une largeur moyenne de 21,6 m (norme interne 

de 26 mètres de largeur maximum), ƻƴǘ ŞǘŞ ŎƻƴǎǘǊǳƛǘŜǎ ǎǳǊ ƭΩ!!/ нлнлΦ Deux franchissements ŘŜǎ ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳȄ ont été 

ŎƻƴǎǘǊǳƛǘǎ Řŀƴǎ ƭΩ!!/ нлнл όŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘŀƴǘ Ł ǳƴ ǘƻtal de 0,4 km).  

[Ωérosion a été relevée lors du monitoring sur quelques endroits (parcs, carrières et routes) et des travaux de 

réhabilitation ont été réalisés. 
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2.3.4 aƻƴƛǘƻǊƛƴƎ ŘŜ ƭΩŜŎƻǎȅǎǘŝƳŜΣ ŘŜǎ ŜǎǎŜƴŎŜǎ ŦƻǊŜǎǘƛŝǊŜǎ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ǊŞƎŞƴŞǊŀǘƛƻƴ 

Un dispositif de placettes permanentes ŀ ŞǘŞ ƛƴǎǘŀƭƭŞ Řŀƴǎ ƭΩ¦C! bƎƻƳōŞ ƭŜǎ ƻōƧŜŎǘƛŦǎ ǇǊƛƴŎƛǇŀǳȄ ŘŜ ŎƻƳǇǊŜƴŘǊŜ 

ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ƎƭƻōŀƭŜ ŘŜ ƭΩŞŎƻǎȅǎǘŝƳŜ ŦƻǊŜǎǘƛŜǊ Ł ǇŀǊǘƛǊ ŘΩŞŎƘŀƴǘƛƭƭƻƴǎ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŀǘƛŦǎ Ŝǘ ŘŜ ƳƛŜǳȄ ŀǇǇǊŞƘŜƴŘŜǊ ƭŀ ŘȅƴŀƳƛǉǳŜ 

Ŝǘ ƭΩŀŎŎǊƻƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŜǎǎŜƴŎŜǎ ŎƻƳƳŜǊŎƛŀƭŜǎ Ŝǘ ŘŜ ƭΩ!ŦǊƻǊƳƻǎƛŀΦ 

Les placettes permanentes sont installées dans les quatre types de principaux de forêts et couvrent 8 blocs de 9 ha 

chacun (72 ha). Les mesures se faisant tous les 3 ans, le 4ème comptage a été achevé au 1er trimestre 2017. Un rapport 

ŘΩŀƴŀƭȅǎŜ ŀ ŞǘŞ ǊŞŘƛƎŞΦ Avec ce dispositif, IFO participe à la 2nde phase du projet international Dynafor du Cirad Forêt. 

En 2019, un dispositif de sentier botanique a commencé à être installé dans le cadre du projet Dynafor, sur 400 ha, pour 

ŎƻƴƴŀƞǘǊŜ ƭŀ ŘȅƴŀƳƛǉǳŜ Ŝǘ ƭΩŀŎŎǊƻƛǎǎƳŜŜƴǘ ŘŜǎ ŜǎǎŜƴŎŜǎ ŎƻƳƳŜǊŎƛŀƭŜǎΦ 9ƴ нлнл ŎŜǘǘŜ ŀŎǘƛǾƛǘŞ ŀ ŞǘŞ ƳƛǎŜ Ŝƴ ŀǘǘŜƴǘŜ Ł 

ŎŀǳǎŜ ŘŜǎ ǊŜǎǘǊƛŎǘƛƻƴǎ ŘǶ Ł ƭŀ ǇŀƴŘŞƳƛŜ ŘŜ /h±L5 мф Ŝǘ ƭŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ƻƴǘ ǊŜǇǊƛǎ Ł ƭŀ Ŧƛƴ ŘŜ ƭΩŀƴƴŞŜ нлнлΦ [Ŝǎ плл Ƙŀ ŘŜ 

forêt ont été iƴǾŜƴǘƻǊƛŞ Ŝƴ нлнм Ŝǘ ǳƴŜ ǎŜƭŜŎǘƛƻƴ ŘΩŜǎǎŜƴŎŜǎ Ǿƻƴǘ şǘǊŜ ƳŜǎǳǊŞǎ Ŝǘ ǎǳƛǾƛǎΦ 

2.4 LA GESTION DE LA FAUNE SAUVAGE 

Malgré le départ du partenaire WCS en 2019, et une grande partie des fonds disponibles, IFO a décidé de maintenir le 

personnel encadrant et les éco-gardes. Ainsi le personnel total pour la protection de la faune à Ngombé était de 41 

personnes en 2019 et 39 en 2020, inclut 30 éco-gardes et chefs de patrouille. Au cours de l'année 2020, cette unité de 

surveillance et lutte anti-braconnage (USLAB) Ngombé a mené ses activités dans 2 domaines: Mesures anti-braconnage 

et Sensibilisation du public, en missions conjointes avec l'équipe sociale d'IFO, notamment sur : 

- La connaissance des règles d'ouverture et de fermeture de la saison de chasse; 

- Le suivi des différends ŜƴǘǊŜ ƭΩ¦{[!. Ŝǘ la population locale / les Populatiosn Autochtones. 

Les activités de lutte contre le braconnage sur l'année 2020, ont globalement connu une augmentation par rapport à 

2019. Des patrouilles conjointes avec le parc national d'Odzala-Kokoua ont été menées à l'ouest de l'UFA Ngombé. 

L'augmentation des espèces sauvages saisies (+178%) concernait à la fois des espèces protégées comme les tortues et en 

particulier un très grand nombre d'espèces partiellement protégées comme les céphalophes rouges (Cephalophus spp.), 

le potamochère (Potamochoerus porcus) et 114 crocodiles nains (Osteolaemus tetraspis) saisis etre avril et août 2020. 

La pandémie Covid déclarée fin mars 2020 n'a pas ralenti les activités des éco-gardes, même s'ils devaient aider dans la 

ǾƛƭƭŜ ŘŜ bƎƻƳōŞ Ł ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ƭŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ /h±L5 мф Řǳ ƎƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘ όǊŜǎǇŜŎǘ ŘŜ ƭŀ ŘƛǎǘŀƴŎŜΣ ǇƻǊǘ ŘŜ ƳŀǎǉǳŜǎΣΦ ΦΦύ 

et de sensibiliser les villages. C'était une occupation à presque plein temps en avril 2020. Néanmoins, les postes d'éco-

gardes sont restés actifs en permanence. 

Dŀƴǎ ƭΩ!!/ нлнлΣ ф ōŀƠǎ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ƳŀƧŜǳǊΣ нр ōŀƠǎ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ƳƛƴŜǳǊ Ŝǘ н ŞȅŀƴƎŀǎ ƻƴǘ ŞǘŞ ƛŘŜƴǘƛŦƛŞǎ όŘŀƴǎ ƭΩ!!/ нлмф il 

ȅΩŀǾŀƛǘ н ōŀƠǎ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ƳŀƧŜǳǊΣ мн ōŀƠǎ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ƳƛƴŜǳǊ Ŝǘ п ŞȅŀƴƎŀǎ). 

¢ƻǳǘŜǎ ŎŜǎ ȊƻƴŜǎ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŜǊ ǇƻǳǊ ƭŀ ŦŀǳƴŜ ƻƴǘ ŞǘŞ ǇǊƻǘŞƎŞŜǎ ŘŜ ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴΦ [ΩƛŘŜƴǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ 9ȅŀƴƎŀǎ Ŝǘ 

des Baïs a été effectuée en collaboration avec les chercheurs du Projet de gestion de la faune, Ngombé. Après 

confirmation ou non, de ƭΩŜȄƛǎǘŜƴŎŜ ŘŜ .ŀƠǎ ƻǳ ŘΩ9ȅŀƴƎŀǎ ǇŀǊ ƭŜǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ŘŜ ƭΩŞǘǳŘŜ ǘŜǊǊŀƛƴΣ ŘŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ŘŜ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ 

ǎƻƴǘ ǇǊƛǎŜǎ Ŝǘ ŀǇǇƭƛǉǳŞŜǎ ǎǳǊ ƭŜ ǘŜǊǊŀƛƴ ǇŀǊ ƭŜǎ ŞǉǳƛǇŜǎ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴΦ ¦ƴ suivi de la récolte de la faune a été réalisé dans 

les villages Liouesso et Mokouangonda et le poste de PK 17 sur la Route Nationale 2. 

En 2020, deux infractions relatives au transport de la viande de chasse ont été constatés (un employé de IFO et un 

ŜƳǇƭƻȅŞ ŘΩǳƴ ǎƻǳǎ-traitant). 

Des missions ǇŀǊ ƭΩ!/C!t ό!ƎŜƴŎŜ /ƻƴƎƻƭŀƛǎ de la Faune et des Aires Protégées) et les gestionnaire du Parc National 

Ntokou Pikounda ont eu lieu en 2020, ainsi que le commitée de pilotage (en décembre 2020). Différentes formations ont 
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eu lieux, entre autres sur le ƭΩƛƴǘŞƭƭƛƎŜƴŎŜ όŦŜǾǊΦ нлнлύΣ ǎǳǊ ƭe logiciel SMART (pour le Monitoring des activités) et sur le 

ǊŜǎǇŜŎǘ ŘŜǎ 5Ǌƻƛǘǎ ŘŜ ƭΩIƻƳƳŜ όŜƴ ǎŜǇǘΦ нлнл) ǇŀǊ /5I5 ό/ŜǊŎƭŜ ǇƻǳǊ ƭŜǎ 5Ǌƻƛǘǎ ŘŜ ƭΩIƻƳƳŜ Ŝǘ ƭŜ 5ŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘύ. 

     

Photo(s): Différents types de patrouilles par les éco-gardes dans ƭΩ¦C! bƎƻƳōŞ.1 

2.5 LES ACTIVITÉS INDUSTRIELLES ET LΩIMPACT DE LΩEXPLOITATION SUR LES EMISSIONS CARBONE (CO2) 

Pour les emissions de carbone (CO2ύΣ DŀȊ Ł ŜŦŦŜǘ ŘŜ {ŜǊǊŜΣ Řŀƴǎ ƭΩŀǎǎƛŜǘǘŜ ŀƴƴǳŜƭƭŜ ŘŜ ŎƻǳǇŜ нлнлΣ ƭΩƛƳǇŀŎǘ ŘŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ 

ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴΣ Ŝƴ ҈ Řǳ ŎŀǊōon stocké dans la biomasse aérienne et sous-terrain (AGB/ BGB), est estimé à 5,5% en 2020 

(5,7% en 2019), notamment 1,8% pour les routes, parc à bois et autres infrastructures, 3,3% concerne les châblis 

ŘΩŀōŀǘǘŀƎŜ Ŝǘ лΣп҈ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ǇƛǎǘŜǎ ŘŜ ŘŞōŀǊŘŀƎŜ Řŀƴǎ le sous-bois.  

/Ŝ ǘŀǳȄ ǊŜǎǘŜ ǘǊŝǎ ōŀǎ ƎǊŃŎŜ Ł ƭΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ 9CLw ό9ȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ CƻǊŜǎǘƛŝǊŜ Ł LƳǇŀŎǘ wŞŘǳƛǘύ Ŝǘ ŘŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ŘŜ 

ǊŞŘǳŎǘƛƻƴ ŘΩŜƳƛǎǎƛƻƴǎΣ ŎƻƴŦƻǊƳŜǎ ŀǾŜŎ ƭŀ ƴƻǊƳŜ C{/ Ŝǘ ƭes exigences du Programme de réduction des emssions Sangha-

Likouala (ER-P Sangha-Likouala), ce qui diminue considérablement les impacts sur la forêt, la biomasse et les emissions 

de CO2 / Gaz à Effet de Serre (GES). [Ω¦C! Ngombé fait partie du Programme de réduction des émissions qui se déroule 

dans les départements de la Sangha et de la Likouala, initié par le «Forest Carbon Partnership Facility (FCPF)» 2 et 

soutenu par la Banque Mondiale. [ΩŀŎŎƻǊŘ ŘΩŀŎƘŀǘǎ ŘŜ ŎǊŞŘƛǘǎ ŎŀǊōƻƴŜ pour la période 2020 ς 2024 a été signé le 03 Mai 

2021 entre le République du Congo et la Banque Modiale3. 

GǊŃŎŜ Ł ƭΩŀŎŎǊƻƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ƧŜǳƴŜǎ ǘƛƎŜǎ Ŝǘ Ł ƭŀ ǊŞƎŞƴŞǊŀǘƛƻƴ ƴŀǘǳǊŜƭƭŜ, une reconstitution de la forêt initiale et du stock 

carbone se fait entre 10 et 30 ans après la récolte. Avec une émission de CO2 (Gaz à Effet de Serre) de 5% du carbone 

stocké Řŀƴǎ ƭŀ ōƛƻƳŀǎǎŜ ŘŜ ƭΩ!ssiette annuelle de coupeΣ ƭΩŞƳƛǎǎƛƻƴ ŀƴƴǳŜƭƭŜ est seulement 0,1% du carbone stocké 

dans la biomasse ŘŜ ƭΩ¦C! Ngombé.  La croissance (c'est-à-dire la fixation naturelle du carbone dans la biomasse) est 

ƧǳǎǉǳΩŁ deux fois plus élevée dans les zones forestières aménagées que dans les zones forestières non exploitées. 

En dehors des émissions biogènes, liées à la biomasse en forêt, INTERHOLCO a calculé les émissions directes et 

indirectes des activités de IFO, indiqués dans le tableau ci-dessous, y compris les émissions indirectes du transport 

ƧǳǎǉǳΩŀǳȄ Ǉŀȅǎ ŘŜǎ ŎƭƛŜƴǘǎΦ /Ŝǎ ŞƳƛǎǎƛƻƴǎ ǎƻƴǘ ǘƻǳƧƻǳǊǎ ƛƴŦŞǊƛŜǳǊŜǎ ŀǳȄ ǉǳŀƴǘƛǘŞǎ ŘŜ /h2 stockées dans le produit bois ; 

ŘΩƻǴ ƭΩŀǾŀƴǘŀƎŜ ŘŜ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ōƻƛǎ ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ Ł ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎΦ 

Même si les émissions des GES ŘŜ ƭΩEFIR sont minimales en forêt, Lb¢9wIh[/h ǎΩŜǎǘ ŜƴƎŀƎŞΣ ŘΩƛŎƛ нлнрΣ Ł ŘƛƳƛƴǳŜǊ ŘŜ 

10% les émissions des GES (Gaz à Effets de Serre/ « GHG ») en forêt par m3 de bois produit, par rapport au Niveau 

ŘΩEmissions de Référence de ƭΩ9wt Sangha-Likouala. Les mesuers qui sont mise en oeuvre concerne par exemple la 

 

1 Photos © : Agence Congolaise de la Faune et des Aires Protégées (ACFAP) ; IFO (INTERHOLCO), Projet de gestion des écosystèmes Périphériques au 

tŀǊŎ bŀǘƛƻƴŀƭ ŘΩhŘȊŀƭŀ-YƻƪƻǳŀΣ wŀǇǇƻǊǘ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŜǎ WŀƴΦ-Sept. 2020 ; Oct.-Dec. 2020. 

2 https://www.forestcarbonpartnership.org/country/congo-republic  

3 Emission Reduction Purchase Agreement (ERPA): World Bank and Republic of Congo Sign Agreement to Reduce Carbon Emissions and 

Preserve Forests 

https://www.forestcarbonpartnership.org/country/congo-republic
https://www.worldbank.org/en/news/press-release/2021/05/03/world-bank-and-republic-of-congo-sign-agreement-to-reduce-carbon-emissions-and-preserve-forests
https://www.worldbank.org/en/news/press-release/2021/05/03/world-bank-and-republic-of-congo-sign-agreement-to-reduce-carbon-emissions-and-preserve-forests
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diminution de la largeur des routes, la meilleure planification du réseau routier et des pistes de débardage, une 

meilleure utilisation de la ressource par la diminution des abandons, etc.  

tƻǳǊ ƭŜǎ ŞƳƛǎǎƛƻƴǎ ƴƻƴ ōƛƻƎŝƴŜǎ όƘȅŘǊƻŎŀǊōǳǊŜǎΣ ŞƴŜǊƎƛŜ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜΧύ ǇŜƴŘŀƴǘ ƭŀ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ŦƻǊŜǎǘƛŝǊŜ, la 

ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Řǳ ōƻƛǎ Ŝǘ ƭŜ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘΣ LCh όLb¢9wIh[/hύ ǎΩŜǎǘ ŜƴƎŀƎŞ Ł ŘƛƳƛƴǳŜǊ ŘŜ р҈Σ ŘΩƛŎƛ нлнрΣ ƭŜǎ ŞƳƛǎǎƛƻƴǎ ǇŀǊ 

m3 de bois produit.  

Un monitoring/évaluation/validation (MEV) est fait par IFO (INTERHOLCO). En 2020, les emissions totales du transport 

ǘŜǊǊŜǎǘǊŜ ŀǳ /ƻƴƎƻ ƻƴǘ ŘƛƳƛƴǳŞ Ŝǘ ƭΩŜƳƛǎǎƛƻƴ ǇŀǊ Ƴ3 de bois est resté équivalent avec les années précédentes. En autre 

avec une augmentation du transport par le fleuve les dernières années (2018-нлнлύΣ ƭΩŜƳƛǎǎƛƻƴ ǘƻǘŀƭŜ ǇŀǊ Ƴ3 et par 

tonne de bois est négative (-0,26 à -0,67 tCO2 emis) par rapport au carbone, en tonne CO2, ǎǘƻŎƪŞ Řŀƴǎ ƭŜ ōƻƛǎΣ ŎΩŜǎǘ-à-

dire 19% à 43% de stockage nette par rapport au CO2 stocké dans le produit bois.  

La production et le transport du bois, en débités ou grumes, est ainsi fait avec Zero émissions nettes. 
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Tableau 1: Le Paysage environnemental - indicateurs environnementaux de la gestion forestière et de la transformation du bois 

 




























































